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Оксана Северная
Жена на замену, или

Попаданка для темного принца
 

Глава 1
 

Анна
– Этого не может быть, не может быть, ну никак не может! – голосила бледная молодень-

кая девица, хватаясь за необъятных размеров живот. – Может, вы ошиблись? Может, это все–
таки аппендицит? Ай–ай–ай! Та–ак больно–о!

Ее круглые щеки раскраснелись, на лбу проступила испарина, а в больших карих глазах
плескался ужас.

– Постарайтесь успокоиться. Еще раз вам говорю, это не аппендицит. Это схватки, – в
который раз я попыталась вразумить дамочку. – Поверьте мне, вы рожаете. И чем скорее я вас
передам в роддом, тем лучше для вас и ребенка.

С такой реакцией на роды я за два года работы в «скорой» сталкивалась впервые. Этой
даме, готовящейся стать матерью, судя по паспорту двадцать лет от роду, а о беременности
она узнала только когда схватки начались. До последнего надеялась, что у девушки просто
своеобразное чувство юмора. Но нет же!

Нет, ну хорошо, растущий живот будущая молодая мать не заметила из–за того, что он и
до беременности явно был не маленький. Ее размер одежды пятьдесят шестой, не меньше. Но
как можно не заметить других очевидных признаков? Шевелений ребенка, в конце концов! Я
думала, что такое только в шоу по телевизору показывают. Впрочем, чему удивляться вообще?
Сегодня весь день все не слава богу! Вроде, до осеннего обострения еще далеко. Может, лунное
затмение? Каждый вызов необычней предыдущего. Если следующий мой пациент окажется
инопланетянином, то меня это уже не удивит. Шизофрения, разбой, уголовники, констата-
ция… И чего я только не насмотрелась за эту смену.

– Но у меня даже не было никого! – упрямилась роженица.
Машина замерла напротив хорошо знакомого родильного отделения. Именно сюда сво-

зились все будущие мамы с области. И в час ночи, чувствую, мне здесь будут очень «рады».
Да еще и учитывая все обстоятельства.

–  Месяцев шесть–семь назад кто–то точно был. Точнее срок вам скажут в роддоме.
Идемте, – я распахнула двери скорой, и меня тут же обдало порывом ветра и холодным будто
осенним дождем.

– Это какая–то шутка… Шутка… Ай! А–а–а! – девица поднялась с места и с моей помо-
щью выбралась из машины. – Сейчас меня просветят аппаратом этим специальным и скажут…
Нет никакого ребенка! У меня камень идет! У матери такое было! Она так же кричала!

– Ваш «камень» останется с вами минимум лет на восемнадцать… – я буркнула себе
под нос.

– Мне просто нужен нормальный, опытный врач! А не… вы! – дамочка бросила в мою
сторону злобный взгляд и вновь схватилась за живот.

Спорить с ней не было никакого желания. Себе дороже. Терпению и выдержке я научи-
лась именно работая в «скорой». Поэтому путь до приемного отделения я преодолела молча,
слушая громкие вскрики вперемешку с руганью на отечественную медицину и молодых
неопытных фельдшеров, которые камень от родов не могут отличить.
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Передав будущую мать в руки опытных докторов, орудовавших аппаратами узи и Допле-
ром, я вновь вернулась в машину.

Страшно хотелось горячего кофе. Но, увы, следующий вызов не заставил себя долго
ждать. И под последние хиты шансона, которые так любил водитель Игорь Иванович, мы рва-
нули в одну из окрестных деревень. Из–за вечной нехватки кадров в скорой сегодня я дежу-
рила в гордом одиночестве. Впрочем, мне не привыкать.

Дождь усиливался, бил по стеклу, оставляя разводы и мерцая в свете фар встречных
автомобилей. Где–то вдалеке грохотал гром. Порывистый ветер раскачивал деревья, а в черном
небе виднелись фиолетовые всполохи от молний.

– Ну что, Ань, какие новости? Поступила? – Игорь Иванович заговорил чуть осипшим
голосом, ловко маневрируя между здоровенными ямами.

– Еще нет результатов на сайте, – покачала головой.
– Поступишь, – уверенно ответил мужчина. – Точно тебе говорю. Если не ты, то кто тогда

будет жизни спасать в операционной? Ты ж хирургом хотела стать?
– Хотела когда–то… – прижалась лбом к ледяному стеклу, разглядывая темное небо, в

котором мелькали молнии. – Но может, не судьба? Жизнь я и здесь спасаю.
Отец до самой смерти проработал оперирующим хирургом. И я, обыкновенная девочка

из провинциального небольшого городка, всегда мечтала пойти по его стопам. Он был для
меня образцом для подражания. Но в первый год после окончания школы поступить не уда-
лось, а с мечтой прощаться никак не хотелось. Поэтому отучившись на фельдшера, пришла
в скорую. Тогда я думала, что это временно. Максимум на полгода, чтобы набраться опыта
перед поступлением в университет. Но, как говорит моя бабушка, нет ничего более постоян-
ного, чем временное. И вот я застряла здесь, теряя время и ощущая, что мечта всей жизни
стремительно ускользает.

– Мы сами пишем свою судьбу, Анют. Все у тебя обязательно… – раздался какой–то
хлопок, и тут же автомобиль вильнул влево, – Да твою ж… чтоб тебя! – Игорь Иванович круто
выругался, а следом машина еще раз дернулась и… нас понесло по дороге.

Время будто замедлилось. Я видела все происходящее, но ничего не могла сделать. Затем
еще один рывок вправо. Нас неумолимо на огромной скорости несло куда–то в темноту. И я
уже не понимала, где небо, где земля. Надо что–то делать… Что–то…

Тело дернулось вперед от удара, выбившего весь кислород из легких. Внутри будто что–
то треснуло. Легкое? Позвоночник? Затем нахлынула боль. Ноги сковало. Звон, грохот, скре-
жет металла, крик. И непроглядная тьма вокруг. Все звуки растворились в странной, ни на что
не похожей тишине.

Но… Одно короткое мгновение, один гулкий удар сердца, и все переменилось.
– Получилось! Она очнулась, господин! – откуда–то справа зазвучал скрипучий как ста-

рый шкаф противный голосок, возвращая меня к реальности.
Господин? Какой еще ко всем чертям господин? Кто тут вообще?! Что произошло? И

куда делся Игорь Иванович?! Черт! Мне же вызов нужно передать другой бригаде!
Но не успела я и слова сказать, как в следующее мгновение чьи–то губы впились в мои,

вышибая остатки кислорода. Щетина царапнула кожу. В то же время сильные явно мужские
руки держали меня за талию… Шумно втянула воздух и тут же ощущала его запах, терпкий и
в то же время свежий. Хвойный с нотками цитруса и сандала.

Какого черта?! И это было явно уже не искусственное дыхание!
Изо всех сил дернулась, пытаясь отстраниться и разорвать этот странный «поцелуй».

Тело слушалось неохотно, будто чужое, сердце бешено колотилось в груди, а руки и ноги будто
свинцом налились.

– Эй! Отпустите меня! – попыталась вложить в голос все свое негодование и распахнула
глаза.
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И тут же в полумраке обнаружила склонившегося надо мной совершенно незнакомого
мужчину лет… тридцати. И если бы не обстоятельства, я бы даже посчитала его красивым. Он
держал меня на руках и выпускать явно не собирался, несмотря на мое требование. Он будто
вообще не слышал моих слов. Замер, впившись взглядом в мое лицо. Темные, практически
черные, волосы чуть выше плеч, бледная кожа, небольшой шрам, рассекающий правую бровь,
прямой ровный нос, острые скулы, тонко очерченные поджатые губы, небольшая щетина и
этот взгляд… бездонный, внимательный, цепкий показался каким–то будто смутно знакомым.
Затаив дыхание, я тонула в этом темном омуте, не в силах пошевелиться или отстраниться. Он
будто дурманил, опьянял, сбивал с толку.

Да что со мной такое?! Кто вообще этот мужчина? Спасатель? Крайне неопытный мед-
брат?

– Я, конечно, благодарна, за вашу попытку сделать мне искусственное дыхание, – загово-
рила, нарушая повисшее молчание. – Но все же вам над практикой нужно еще немного порабо-
тать. Я сама фельдшер и могу с уверенностью сказать, что со мной все в порядке. И вы вполне
можете меня отпустить.

Незнакомец чуть отстранился, нахмурившись, а следом заговорил тихо, все еще глядя
мне прямо в лицо и не собираясь выпускать из своих объятий:

– Подчинись мне!
Чего? Подчиниться?! Это еще что за новости?
Та–ак… Кажется, я начинала понимать, что происходит. Вот почему глаза кажутся

такими бездонными и странными! Вот почему мне этот взгляд показался знаком! Видела уже
таких не раз! Этот мужчина явно невменяем. Или проблемы с психикой, или с запрещенными
препаратами. Прекрасно. Этого еще не хватало! И откуда он свалился на мою голову?!

– Я обязательно подчинюсь, – старалась говорить спокойно, размеренно чтобы не спро-
воцировать незнакомца. – Если вы меня отпустите. Договорились?

В глазах незнакомца отразилось непонимание, но он ослабил хватку. И я решив не ждать
случая удобней, вывернулась из его рук.

– А она не промах, господин! На нее не действует ваша сила! – тут же отреагировал
скрипучий голосок. – Ловите ее!

– О, вечный Хаос… Ноксель, скройся с глаз моих, – скомандовал мужчина у меня за
спиной, а следом обратился уже ко мне: – Остановитесь. Я не причиню вам вреда.

Я останавливаться не собиралась совершенно. Отпрыгнула назад, параллельно жадно
разглядывая место, в которое меня занесло. И от увиденного стало еще больше не по себе.
Я была уже не на трассе и даже не в больнице. Просторная комната, заставленная бесчис-
ленным количеством свечей, будто сошла из какого–то мрачного вампирского фильма. Из
большого окна льется холодный лунный свет, еще эти свечи… Взгляд скользил по предметам
мебели. Огромных размеров кровать скрывалась под балдахином, шкаф на резных ножках,
трюмо, комод, тумбочки, большое напольное зеркало в витиеватой раме, массивная деревян-
ная дверь… Все какое–то несовременное, из прошлого столетия. Да и сам незнакомец был
выряжен как настоящий граф Дракула. Старомодная темная свободная наполовину расстегну-
тая рубашка, поблескивающая серебром в неярком свете, узкие брюки… Странный наряд!

Рванула к огромной двери, перескакивая через свечи. И только сейчас сообразила, что
привычная форма «скорой» сменилась длинным белым платьем–балахоном, которое путалось
в ногах и сильно замедляло движения. Этот псих меня еще и переодеть успел?!

Так, не время об этом думать. Главное, я жива и даже вроде бы обошлось без поврежде-
ний, но решительно не понимала, что вообще творится! Что за чертовщина? Может, я головой
ударилась сильно? Сотрясение мозга? Может это и вовсе сон? Бред больного, находящегося без
сознания… Происходящее с каждой секундой нравилось мне все меньше. Итак, без паники,
Аня. Для начала следует где–то отыскать телефон и позвонить в службу спасения.
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Добралась до двери за два прыжка, дернула ее, а затем со всей силы ударила по ней
кулаком. Дверь, естественно, не поддалась.

– Не думаю, что у вас хватит сил, чтобы выломать ее, но можете попытаться! – мужчина
заговорил, прислонившись к стене рядом с косяком двери, но ближе не подошел. В его при-
щуренных глазах сейчас появился огонек… интереса?

– Не подходите! Учтите, я умею драться, – отступила назад, но все же оставила бессмыс-
ленные попытки расправиться с дверью.

– Я вижу ваш боевой настрой. Моя дверь уже достаточно пострадала.
– Это что, похищение?
– Похищение? – он выразительно изогнул правую бровь. – Никогда не воровал девиц,

все оказывались в моей спальне исключительно по доброй воле и собственному желанию. Я
вас спас.

Каков герой! Спаситель! Верилось только как–то с трудом!
– И от чего же вы меня спасли?
– Не помните? – мужчина хмыкнул. – Раз вы оказались здесь, то полагаю, что пару мгно-

вений назад вы были в шаге от смерти.
Итак, значит, этот ненормальный вытащил меня из автомобиля скорой помощи. И вместо

того, чтобы доставить в больницу, как это сделал бы на его месте любой нормальный человек,
забрал в это весьма странное место. Переодел ко всему прочему. Но зачем? Для чего ему это
все? Мрачная обстановка и зажженные свечи вокруг наталкивали меня на всякие мысли об
оккультизме. Для целостности картины не хватало только пентаграммы на полу. Может, он
решил принести меня в жертву?

– Я помню, что произошло, – осторожно кивнула.
– Это не может не радовать! Значит вы в здравом уме и твердой памяти! И раз уж вы

по непонятной причине устойчивы к моим чарам, то придется кое–что прояснить. Но для
начала, – мужчина отстранился от двери и совершенно непринужденно направился к туалет-
ному столику, на котором расположилась бутылка с каким–то рубиновым напитком и два
бокала. – Надеюсь вы не против красного сухого?

Он что, издевается?!
–  Это лишнее,  – уверено мотнула головой.  – И я очень благодарна вам за спасение,

правда. Но раз уж это не похищение, то попрошу все–таки отпереть дверь и отпустить меня
домой. Меня ждет муж, дети, родители и кот голодный!

Правдой из всего этого был только голодный Мурзик, который прибился ко мне как–то
после смены. И я решила его оставить, чтобы хоть как–то скрасить одиночество. Приятней
возвращаться домой, когда тебя хоть кто–то ждет. Мама осталась в родном городе, а личной
жизни у меня не было. С моим графиком работы времени на нее не было совершенно. Но
может получится надавить на жалость?

– Хм… так значит вы замужем? – мужчина бросил в мою сторону какой–то нечитаемый
взгляд, и проигнорировав просьбу открыть дверь, принялся разливать напиток по бокалам.

И зачем я вообще с ним разговариваю? Сразу же было видно, что по–хорошему мне
отсюда не выбраться. В комнате есть еще окно. Может, мне повезет и высота здесь небольшая?
Нужно проверить.

– Да! – не моргнув глазом соврала, и даже пояснила: – Счастлива в браке, супруг меня
на руках носит, детей трое. И… мой муж будет очень волноваться, если я не вернусь с работы
вовремя, полицию вызовет. Вот у вас есть жена?

Тем временем в голове рождался безумный план побега. Нужно его отвлечь и выбить
стекло. Даже если не выпрыгну, то привлеку внимание прохожих. Очень хотелось в это верить!
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– В некотором роде да. Сегодня утром верховный жрец Хаоса связал меня узами брака, –
мужчина казалось не замечал моих передвижений, подхватил бокал и сделал глоток. – Тайлуй-
ское сухое, подарок ко дню свадьбы. Прекрасный напиток! Точно не хотите?

Жрец хаоса его женил утром? Кажется, мои домыслы об оккультизме подтверждаются.
– Точно! Так значит вы… молодожен! Примите мои… поздравления, – двигалась вдоль

стен, заветное окно было уже совсем близко, за ним виднелась листва деревьев в лунном свете
и желтые огоньки. – Где же ваша молодая супруга? У вас же вроде бы должна быть брачная
ночь и все такое… А вы тут со мной возитесь!

Взгляд заскользил по предметам, расположенным на трюмо, в поисках чего–то тяжелого.
Шкатулка, какие–то странные бутылочки и подсвечник! Подойдет! Подхватила его, но тут
зацепилась взглядом за отражение в зеркале трюмо. И тут же волосы на голове зашевелились
от увиденного!

– К сожалению, брачная ночь не состоялась. Мою супругу отравили. Ее душа уже за
гранью, а оттуда даже я вытащить ее не в силах, – мужчина заговорил совсем близко. – Но
теперь именно вы заняли ее место.

А я замерла, не в силах отвести взгляда от отражения. С другой стороны стекла на меня
смотрела незнакомая худая и какая–то тщедушная девица. Не понятно, как в ней вообще жизнь
теплилась! Ее светлые волосы струились по плечам, а тело было скрыто под белым балахоном.
Осторожно подняла руку, провела пальцами по лицу и прищурилась. Отражение повторило
мои движения. ЧТО?! Прямо на меня из зеркала смотрела… не я! Еще утром я была высокой
брюнеткой!

Девица округлили голубые и без того огромные глаза, в которых плескался ужас, намор-
щила слегка вздернутый нос, и приоткрыла рот.

А вот это уже не смешно! Совсем не смешно! Какого черта здесь вообще происходит?!
– Это что за кошмар… – сделала шаг назад, незнакомка повторила мое движение.
Я принялась ощупывать свое тело. И только сейчас заметила, что пальцы стали какими–

то тонкими. И само тело сильно изменилось, а прядь волос, лежавшая на плече, действительно
была светло–русой.

Этому должно быть логичное объяснение. Наверное, я сплю. И это просто сон. Кошмар-
ный сон. Но почему–то все казалось реальным до боли в висках.

– Пожалуй, кошмаром прекрасную принцессу Алемерии никто еще не называл, – напом-
нил о себе мой похититель.

Он внимательно, чуть прищурившись меня изучал, будто я была каким–то подопытным
зверьком. А затем каким–то плавным, текучим движением направился ко мне. Тут же выста-
вила перед собой горящий подсвечник.

– Не подходите! Эта штука тяжелая и огнеопасная. Одно движение, и я вам тут пожар
устрою! – я была и правда настроена решительно.

Похититель приподнял правую бровь. Мои угрозы, по–моему, не особо его впечатлили.
– Вы что, самоубийца? Второй раз я могу и не успеть вас спасти. А вы мне нужны живая

и здоровая, – он щелкнул пальцами, и подсвечник выскочив из моих рук, вернулся на свое
место. Сам по себе! Будто по волшебству.

– И зачем же я вам нужна? Где я? И что вообще происходит?! Кто вы вообще такой?!
– Ах да, я не представился! Мое имя Рэйнард Джеймс Мортанвиль, старший принц коро-

левства Миренория. Я спас вас от неминуемой гибели, призвав душу, находившуюся на грани,
в тело моей молодой супруги принцессы Анабель Лаксен, – мужчина ответил, но его слова
никак не желали укладываться в голове.

Принц, принцесса, Миренория… Бред какой–то! Вот только отражение в зеркале застав-
ляло задуматься над правдивостью этого бреда. Задуматься мне, прагматичному человеку, не
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верящему в колдовство, магию и тем более в переселение душ. Всю жизнь я доверяла только
науке и медицине в вопросах жизни и здоровья. И тут… такое!

– Это что, шутка какая–то?
– Я серьезен как никогда, – Рэйнард тут же заверил меня. – Можете еще раз взглянуть

в зеркало.
– И куда же делась сама хозяйка хм… этого тела?
– Я же говорил. Ушла за грань, – «принц» отставил бокал и все же сделал несколько

шагов мне навстречу. – На нее было организовано покушение, и я, не смотря на то, что пол-
ностью исцелил тело, не смог вернуть ее душу. Но зато у меня получилось спасти вас, проведя
небольшой ритуал.

Души, тела, ритуалы, неведомая «грань» из–за которой душу не достать… Позже разбе-
русь со всем этим, пока меня волновал другой вопрос.

– Так. Хорошо. Допустим, так оно и есть. Но зачем же вы меня спасали? Не просто так,
по доброте душевной?

– Наконец–то мы добрались до сути дела! – губы мужчины дрогнули в улыбке. – Раз уж
вы не поддаетесь внушению, что само по себе странно… Тогда попробуем с вами договориться.
Мне нужно, чтобы Вы, скажем так, исполнили роль моей супруги. Тем более, у вас есть опыт
супружеской жизни… А мне крайне необходимо, чтобы все вокруг считали, что этой ночью с
Анабель ничего не произошло. Именно за этим вы здесь.

Он явно не в себе. И точно не от горя. Может, он сам свою женушку и отправил в мир
иной, а мне теперь за нее отдуваться тут? Но что я могла сейчас сделать? Опять попытаться
огреть его чем–то тяжелым? Плохая идея.

– Вы хотите, чтобы я остаток дней своих прожила в роли вашей жены? Это самое насто-
ящее похищение, – скрестила руки на груди, наблюдая за «горюющим вдовцом».

– Ни в коем случае! Всего сорок дней. Именно столько чужая душа может находиться в
теле. Ни днем больше. Тут никто вас не задержит.

– И что будет через сорок дней?
– Вы вернетесь к своей привычной жизни. И забудете все, что произошло здесь. Но если

нашу тайну раскроют, то боюсь, что не смогу уже вам помочь. Назовем это… сделкой.
– Я надеюсь, выполнение супружеского долга не входит в мои обязанности?
– Только если вы сами об этом не попросите, – «принц» как–то двусмысленно улыб-

нулся. –Так вы согласны?
– А у меня есть выбор?
– Прекрасно! Ноксель! – тут же оживился мой принц–похититель.
– Да, господин! – прозвучал уже знакомый скрипучий голосок, а в следующее мгновение

над плечом «принца» из тьмы соткалась фигурка черной птицы.
Туман рассеялся и перед глазами появился самый настоящий ворон. С черными перьями,

искрящимися в холодном лунном свете, черным клювом и мощными лапами. Вот только эта
птица умела разговаривать. Хотя, чему я вообще удивляюсь уже?

– Я назначаю тебя личным стражем ее высочества, принцессы Анабель, – приказным
тоном заговорил мой теперь уже «супруг». – И сейчас ты должен ввести ее в курс дела. Все
ясно?

– Яснее ясного, господин, – проскрипел Ворон и спрыгнул на подоконник.
– Ноксель в твоем полном распоряжении, – сам Рэйнард направился к дверям. – А мне

нужно решить несколько неотложных дел. Встретимся позже, дорогая супруга.
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Глава 2

 
Рэйнард
Грозовые тучи сгущались над Миренорией, надвигаясь замок Ноксхарт. От первого рас-

ката грома зазвенели стекла, а ночное небо рассекла фиолетовая зловещая вспышка. Казалось,
еще несколько секунд и небо рухнет на землю, изливая гнев богов.

–  Ваше высочество,  – низко склонился личный страж его высочества, стоило только
принцу появиться в коридоре.

– Никого не впускать в спальню и хм… не выпускать. И ни в коем случае не тревожить
принцессу. Ей нужно… отдохнуть, – отдал приказ принц и направился в сторону большого
зала.

Гулкий стук шагов его высочества отскакивал звонким эхом от стен дворца, а от его при-
ближения настенные факелы трепетали и их свет отбрасывал причудливые танцующие тени.
Дождь забарабанил по стеклам, порывы ветра трепали поднятые флаги за окнами.

Буря поднималась и в душе наследного принца, заставляя кровь вскипать в жилах.
Этот день должен был стать знаменательным и для Миренории, и для Алемерии. С дав-

них времен между этими государствами велись ожесточенные войны. В бесчисленных сраже-
ниях гибли могущественные маги, война не щадила никого, ни храбрых воинов, ни даже коро-
лей, с каждым годом унося все больше жизней. Крови пролилось столько, что даже Хроники
путаются в цифрах. Вымирали древние семьи, целые народы. Вследствие последней войны
вымершими признали наяд южных островов Сиерния, целый клан Выпивающих души из тем-
ных, метаморфов… в общем, перемирие было в интересах обоих королевств. И оно было
достигнуто путем долгих переговоров и составления договора «О балансе и равновесии». Про-
цесс подписания затянулся, но все же в итоге этой бесконечной войне пришел конец.

Одним из пунктов договора было создание Университета Равновесия, где на равных
могли получать образование магически одаренные существа из обоих королевств. Еще были
пункты о торгово–экономических отношениях, об использовании силы…

Ну и самый важный, но и самый банальный пункт – брак. Брачный союз наследника пре-
стола Хаоса со светлой принцессой должен был укрепить перемирие между двумя королев-
ствами. Брак был лишь формальностью, навязанной и обязательной.

Но в итоге все пошло совершенно не так, как планировалось. Принцессу отравили, при
этом все было подстроено так, будто сам Рэйнард отправил молодую супругу в мир иной.
Потому как яд новобрачная приняла из рук наследного принца. Согласно брачному обряду,
молодожены должны были выпить по глотку особого вина из одного бокала. Вот только в вине
оказалась капля слюны химеры. Рэйнард же, как наследный принц Хаоса, с юношества прини-
мал противоядия и яды в малых дозах, чтобы себя обезопасить. И кто–то прекрасно знал об
этом. Знал, и хотел избавиться от принца, а может, и развязать новую войну. Кто знает…

Но теперь, после проведения ритуала, у его высочества есть сорок дней, чтобы выяснить,
кто отнял жизнь у принцессы и передать виновного на суд Алемерцев. В ином случае войны
не избежать.

Главное, чтобы девица, попавшая в тело Анабель вжилась в роль. Ведь она была совер-
шенно не такой, как молодая супруга Рэйнарда. В глазах той Анабель стоял страх и ужас. Она
панически боялась всего происходящего, казалась слабой и какой–то нерешительной. Теперь
же в глазах девушки не было страха. Недоумение, удивление и… решительность. С какой
решительностью она собиралась запустить в него подсвечником! Никто ранее такого себе не
позволял. Да что уж, она совершенно точно могла за себя постоять. Вела себя совершенно
необычно, да еще и не поддавалась магии Рэйнарда… Если раньше молодая супруга не вызы-
вала в нем никаких эмоций. Но сейчас… сейчас появился некий интерес.
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Впрочем, выбирать не приходилось. К тому же, никто из присутствующих толком не знал
светлую принцессу, а значит подмену будет тяжело раскрыть. Зато, поняв, что покушение не
удалось, злоумышленник попытается добраться до принцессы еще раз. И на этот раз Рэйнард
его поймает.

И для начала Рэйнард решил отправиться в большой зал, где до сих пор гости праздно-
вали заключение этого злосчастного союза.

Ему нужно было осмотреться. Вести себя как ни в чем не бывало на публике, посмотреть
на реакцию присутствующих, сделать выводы. Утром же представить всем живую и невреди-
мую принцессу Анабель. Конечно, еще следовало проверить винный погреб, поваров, служа-
нок не вызывая подозрений. Но все это будет после…

Тихая музыка, мерный гул десятков голосов, звон бокалов, шелест платьев и костюмов и
стук каблуков заполнили большой зал замка Ноксхарт. Сотни магических огоньков танцевали
под потолком, отбрасывая блики на стены и пол из черного мрамора. Несмотря на позднее
время, праздник был в самом разгаре. Гости из Алемерии, сопровождавшие принцессу, отпра-
вились домой, король Терракан и королева Хельга так же удалились. Но Миренорцы вообще
в большинстве своем предпочитали ночной образ жизни. Впрочем, даже днем плотные густые
облака пропускали мало света на земли темного королевства. Здесь практически всегда цар-
ствовала ночь.

Взгляд Рэйнарда скользил по гостям. Сегодня здесь собрались только самые могуще-
ственные маги из древних родов. Такое событие, как свадьба наследника престола, не могли
пропустить ни в одном уголке королевства. Чернокнижники юга держались особняком, моло-
дые некроманты, как и всегда отпускали едкие шуточки, демонологи и ведьмы запада кружи-
лись в танце по натертому до зеркального блеска мрамору. Девушки–служанки порхали между
столами, разнося напитки. А члены совета Хаоса, сжимая в руках бокалы, вполголоса обсуж-
дали темы государственной важности, поглядывая на танцующих ведьмочек. Сегодня вполне
могли сложиться союзы между наследниками древних родов.

И появление его высочества привлекло немало внимания. Рэйнард шел вперед спокойно,
сохраняя непроницаемое выражение лица и не выдавая своих истинных эмоций. Тот, кто
решил отправить принцессу в мир иной, скорее всего, сейчас находится во дворце, и даже в
этом самом зале. Ожидает радостной новости, возможно, прямо сейчас наблюдает за принцем.

Естественно, было немало противников этого союза. Все же алемерцы являлись давними
врагами жителей Миренории. Не все приняли идею перемирия, и не все хотели видеть светлую
принцессу супругой будущего правителя королевства. Например, некроманты с севера, ведьмы
из Нарла…

Впрочем, пока ничего необычного в большом зале не происходило. И чутье Рэйнарда
молчало.

Но что, если тот, кто отравил принцессу, был ближе к Рэйнарду. Намного ближе. Быть
может, имел личный мотив?

– Дорогой братец! – младший принц появился перед Рэйнардом, сверкая широкой улыб-
кой. – Не думал, что увижу тебя так скоро! Молодая супруга не оправдала твоих ожиданий?
Говорят светлые девицы слишком хрупкие и тщедушные для Миренорцев.

Светловолосый, высокий, худой, статный. Сандер Мортанвиль был младше Рэйнарда
всего на год, жил в тени старшего брата, и этот факт страшно раздражал властолюбивого млад-
шего принца. А еще он не переносил Алемерцев и не особо скрывал тот факт, что мир с ними
его не устраивает. Сандер мог подставить брата, ведь в том случае, если Рэйнарда признают
виновным в гибели принцессы, то прямым наследником престола становится младший принц.
И вот тогда мирное время точно закончится.

– Тебе повезло, Сандер, что моя участь тебя минует, и ты сможешь сам выбрать себе
невесту, – Рэйнард поддел брата, и его укол достиг цели. Сандер на короткое мгновение скри-
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вился – Уж ты подберешь себе супругу, которая, будет горяча как пламя ада и строптива, как
молодая кобылица. И, к слову, не забывай, что ты сейчас говоришь о моей супруге, дорогой
брат. О будущей королеве Миренории. А оскорбляя ее ты оскорбляешь меня.

Рэйнард цепко всматривался в лицо брата, пытаясь заметить тень волнения или интереса.
Но тщетно.

– Так вот ты как заговорил с единственным братом, – младший принц тут же рассме-
ялся, стараясь перевести разговор в шутку и подхватил бокал с вином, поднимая тост. – За
принцессу Анабель! Расслабься, никто никого не оскорбляет! Но знаешь, я слышал занятную
новость! И это касается как раз твоей женитьбы и, как ты там сказал, будущей королевы! На
восточных окраинах нарастают волнения. Народ не хочет видеть в роли королевы эту свет-
лую… Не смотри на меня так! На меня твой взгляд не действует! Всего лишь передаю то, о
чем говорят.

Сандер говорил как ни в чем не бывало, но новость о волнениях заставила Рэйнарда
напрячься. Сандер выдавал желаемое за действительное, или же все так и было на самом деле?

– Так почему бы тебе не отправиться на восточные окраины и не разобраться с недоволь-
ными? – Рэйнард проговорил довольно жестко, при этом сохраняя улыбку на лице.

– Ты не можешь мне приказывать, – тон голоса младшего принца стал холоднее, он опу-
стошил бокал и резко отставил его на столик.

– Пока не могу, – Рэйнард кивнул. – Но если я замечу, что ты…
– Не ссорьтесь, мальчики! – за спиной раздался мелодичный голос принцессы Лейлы. –

Мне показалось, запахло жареным! Оставь нас, Трэй!
Трэй, молоденький некромант с затуманенным взглядом, поспешно скрылся в толпе

гостей. А сама Лейла появилась перед братьями, сверкнув взглядом и оценивая обстановку.
Темно–синее платье с пышной юбкой, черные длинные прямые волосы, большие глаза, обрам-
ленные темными ресницами, чуть вздернутый маленький носик, тонкая талия и пышная грудь.
Она определенно притягивала внимание и умела пользоваться этим.

Лейла была младшей принцессой, всеобщей любимицей. С ранних лет она поражала
своей красотой, которую она унаследовала от матери. Изящная, грациозная, обаятельная…
она умела манипулировать и убеждать. В этом был ее врожденный дар. От ее чар пострадал не
один юный маг академии, да и королевства. Но выбирать супруга, так же, как и Рэйнарду, ей
было нельзя. После окончания академии она должна будет выйти замуж за принца Алемерии
Максимилиана Лаксена.

– Тебе показалось, дорогая, – процедил Сандер, бросив нечитаемый взгляд на старшего
брата, а затем добавил: – С вашего позволения, ваше высочество, я вас оставлю.

– А он все никак не успокоится? – протянула Лейла, провожая взглядом брата.
– Он успокоится, когда мой дух отправится за грань, – Рэйнард хмыкнул. – Здесь ничего

не меняется. И с каких пор ты увлеклась… – принц сделал многозначительную паузу. – некро-
мантией?

– С недавних! Трэй очень увлекательно рассказывал об одном ритуале… – уголки губ
Лейлы дрогнули в улыбке. – Прекрасный некромант!

– Нисколько не сомневаюсь в его хм… мастерстве, – Рэйнард хмыкнул.
– Ах да! Не хотела портить тебе настроение днем, но… сегодня утром в своих личных

вещах нашла вот это.
В ладони принцессы появился небольшой желтый лист, на котором было грубо выведены

слова «В Алемерии ты найдешь свою смерть!»
– След не виден, проверяла. Слышала, что вы говорили о волнениях на границе… – про-

говорила Лейла, вкладывая листок в ладонь брата.
Ничто не могло скрыться от принцессы. Она всегда была в курсе важных дел королевства.
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– А может, это дело рук ревнивого Трэя, которого не устраивает твоя помолвка, – Рэйнард
сделал вид, что все в порядке. – Развлекайся, только не злоупотребляй мужским вниманием.
А я разберусь с запиской.

– Да–да. Буду хорошей девочкой, Рэй, – Лейла заверила брата.
Правда, в ее заверениях наследный принц очень сомневался. Но лишь кивнул в ответ, а

затем развернулся и отправился в сторону своего кабинета, параллельно призывая стражей.



О.  Северная.  «Жена на замену, или Попаданка для темного принца»

15

 
Глава 3

 
Анна
– Итак, у нас не так много времени, – ворон проговорил скрипучим голосом и спрыгнул

с подоконника. – Поэтому, приступим к обучению, кр–расавица.
Красавица? Вновь бросила взгляд на зеркало и вновь увидела в нем эту худющую бледную

девицу с огромными глазами. Будто эта девица, точнее теперь уже я, не ела как минимум месяц
перед свадьбой.

Воскрешение, летающие подсвечники, говорящая ворона, возникающая прямо из воз-
духа… Нет, я точно сплю. Скорее всего, в коме после аварии. А что, это все объясняло. В
больнице я слышала десятки историй о пациентах, вышедших из комы и рассказывающих свои
галлюцинации. И моя галлюцинация предстала мне в виде черноволосого красавца принца,
говорящей вороны и всех этих чудес с перемещением душ. Наверняка врачи сейчас борются за
мою жизнь, и как только подействуют лекарства я очнусь в палате реанимации. Нужно просто
подождать. Говорят, что такой сон показывает все потайные страхи или желания. Пока, правда,
сложно было понять, где страхи, а где желания.

Да и вообще все кажется таким реальным. И я тут вроде как сделку заключила. Что ж,
придется разбираться со всем происходящим.

– Ворон в преподавателях у меня еще не было, – отошла наконец от зеркала и обратила
внимание на говорящую ворону. – Чему ты будешь меня обучать?

– Но–но, кр–расавица! Я не ворона! – важно вздернув клюв заскрипела птица. – Я –
 Ноксель! Сгусток чистого хаоса, источник силы и могу быть кем или чем угодно!

В подтверждение своих слов ворон в одно мгновение обрел форму черного тумана, я в
следующую секунду передо мной сидел… мой Мурзик! Трехцветный кот с белой бородкой и
разодранным правым ухом.

– Тебе привычней эта форма? – Мурзик заговорил все тем же неприятным голоском, –
А может… что–то из этого?

И тут же Мурзик рассеялся в воздухе, а черный туман разросся, а следом обрел форму
Игоря Ивановича! Но и на этом проклятый ворон не остановился, облик менялся раз за разом,
становясь то моей мамой, то соседкой с пятого этажа тетей Мариной…

А я замерла, открыв рот и наблюдала за представлением.
– Стой! – я вскинула руку, когда передо мной появился бывший парень Сашка. Нет, это

уже ни в какие ворота! – Как ты это делаешь?
– Я – хаос! – с гордостью заговорил Сашка голосом Нокселя. – И хаос есть в каждом

существе в любом из миров! И я могу считывать то, что показывает мне хаос твоей души.
Желания, образы, страхи…

– Вернемся к Ворону, ладно? – резко опустилась в одно из кресел, ощущая как по телу
прокатилась мелкая дрожь. Бросало то в жар, то в холод. Ощущения те еще! Хотя… учитывая
то, что «супруг» сообщил о своей покойной женушке, то я… зомби? Черт!

– А, по–моему, последний облик тебе явно пришелся по душе! Твой муж? – Ноксель все
же вернулся к образу вполне безобидного ворона.

– Именно! Горячо любимый и заботливый, – я буркнула в ответ, разглядывая дрожащую
руку. – Слушай, что это? Я что, нежить теперь? Что–то вроде зомби?

На всякий случай перехватила запястье и попыталась нащупать пульс. И тут же под кожей
вполне себе реально запульсировала венка. Даже реальней, чем хотелось бы.

–  Нет, конечно же! Скажешь тоже! Принцессу нежить бы сразу раскусили! Именно
поэтому нужна была настоящая душа. Наличие души отличает вас всех от нежити, – Ноксель
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принялся расхаживать по комнате. – Его высочество полностью очистил кровь Анабель от яда.
А ты просто привыкаешь к новому облику, к магии. Это пройдет!

– А что с моим старым обликом? Что со мной настоящей? Если я была на грани, то
выходит, что…

– О, об этом не беспокойся! – заверил меня ворон. – С твоим телом ничего не случится.
Ты просто уснула, где бы ты там ни была. Через сорок дней вернешься обратно, целая невре-
димая, без памяти.

Ага, значит, мои домыслы о коме подтверждаются. Если, конечно, этому ворону можно
доверять.

– Зачем вообще твой принц все это провернул? Он не похож на убитого горем. Скорее
наоборот, – поднялась на ноги и прошлась по комнате, пристальней разглядывая обстановку.

Взгляд цеплялся за названия книг, разложенных на столике. Буквы были странными,
витиеватыми, но я прекрасно понимала этот язык.

– Его высочеству нужно отыскать того, кто посягал на жизнь его супруги, разумеется.
Быть может, злоумышленник решит повторить покушение. И он поймает его с поличным! –
ворон проговорил как–то кровожадно.

Итак, выходит, что я здесь в качестве живца? Так что ли получается? А что, если принц
не найдет злоумышленника, и тот меня отправит на тот свет?

– Но…
– Много слов, мало дела! – Ноксель защелкал клювом. – Мы теряем время, кр–расавица!

Скоро рассвет! А ты еще не выучила свою родословную и родословную его высочества! Итак,
начнем с твоих родственничков!

И вновь началось представление с перевоплощением ворона в совершенно незнакомых
мне людей, вернее магов, родственников Анабель. Все это сопровождалось рассказом о роде
Лаксен и роде Мортанвиль, а также о давней вражде двух королевств, Миренории и Алемерии.
Я просто слушала Ворона, стараясь запомнить весь этот ворох информации и лица тех, с кем
мне еще предстояло столкнуться. Впрочем, не удивительно, что Анабель кто–то решил отра-
вить здесь. Ее, светлую принцессу, отправили в логово хаоса. Да ее тут все ненавидели, больше,
чем уверена! Кто вообще придумал этот брак как символ перемирия? Идиотское правило.

Голова шла кругом от такого объема информации! Такое и за месяц не выучить, не то,
что за одну ночь. Впрочем, у меня был опыт ночных подготовок к экзаменам…Нужно только
упорядочить и записать основные факты.

Небо за окном посветлело, забрезжил рассвет. А Ноксель не останавливался, вываливая
на меня все новые подробности, сплетни и новые фамилии, которые мне каким–то образом
нужно было запомнить.

Но в какой–то момент за дверью послышалась возня, чьи–то шаги, голоса
– … не положено! – раздался мужской голос совсем близко. – Его высочество не позво-

лял…
Ноксель тут же напрягся и замолчал.
– Нам не нужно его позволение! – как будто насмешливо ответил другой голос. – Это

традиция давняя традиция, поэтому отопри дверь. Немедленно.
Первый голос что–то возмущенно ответил, послышалась какая–то возня.
– Что там происходит? – я зашептала ворону. – Кто к нам рвется?
– Проклятые демоны хаоса! – Ноксель всполошился и поднялся в воздух. – Мы забыли

о традиции! Простынь после первой ночи молодоженов должны показать, как доказательство
того, что невеста была невинна.

Здрасьте, приехали! Час от часу не легче. Здесь что, никто в анатомии не разбирается?
После брачной ночи не всегда бывают доказательства, даже если невеста и была чиста. Но кто
тут меня будет слушать? Я не в том положении.
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– Что за каменный век вообще?! – я возмущенно зашептала в ответ.
– Я отправлюсь за повелителем! – Ноксель растворился в черном тумане, оставляя меня

один на один с пока еще запертой дверью.
Но, судя по всему, обстановка накалялась. Итак, в спальню сейчас вломятся, а простынь,

разумеется, чистая. Что тогда будет?
Впрочем… Родственникам принца нужно доказательство? Они его получат! План

родился мгновенно.
Подхватила одну из острых шпилек с туалетного столика, быстро рассекла ладонь, ощу-

тив вполне себе реальную боль, а затем направилась к постели. Откинула шелковое покрывало,
а затем провела раненой ладонью по белой простыне. Надеюсь, это устроит здешних неандер-
тальцев!

– Что здесь происходит?! Открой дверь, Нейл, – до меня донесся уже знакомый громкий
голос «супруга», а в следующее мгновение дверь со стуком распахнулась.

Один рывок, и испорченная простынь оказалась в моих руках. А следом расправив плечи
и вздернув подбородок, я как ни в чем не бывало устремилась к двери, около которой начи-
налось самое настоящее представление. Мой так называемый супруг сейчас был в окружении
слуг, стражей и еще каких–то личностей, чьи лица мне показывал Ноксель.

– Ты перебрал с вином или под действием заклятия, дорогой брат? – Рэйнард, облачен-
ный в черный костюм, ворвался в спальню подобно буре.

В мыслях мгновенно всплыли слова Нокселя. Его высочество Сандер Мортанвиль, млад-
ший принц. Перефразируя слова ворона – несносный характер и та еще заноза в заднице.

– Я всего лишь соблюдаю протокол! – зазвучал знакомый мужской голос, сквозивший
издевкой. – С каких пор наш старший принц, наследник престола, будущий повелитель Мире-
нории перестал уважать традиции и обычаи нашего рода? Нарушает протокол и плюет на свою
семью?

Отыскала взглядом принца. Высокий, длинные светлые волосы, надменный взгляд, губы,
искривленные в усмешке… Он выглядел как модель с какого–то готического показа. Только
взгляд все портил. Колючий, неприятный, холодный.  Со слов Нокселя, младший принц на
дух не переносил Рэйнарда и всех светлых. Выступал против перемирия. А теперь врывается
в спальню к предположительно отправившейся в мир иной девице… Пришел удостовериться
в исполнении своего плана или добить принцессу?

Так–так. А вот и первый подозреваемый наметился! Что ж, как говорится, лучшая защита
– нападение. Пора немного поимпровизировать!

– Да что вы вообще себе позволяете? – я заговорила громко, прежде чем мой так называ-
емый супруг успел ответить, вкладывая в голос как можно больше негодования и даже гнева. –
По какой причине вы чуть было не выломали дверь в спальню? А если я не одета?! А если бы
я еще спала?! Это возмутительная дерзость!

На мгновение наступила какая–то звенящая тишина, и взгляды принцев устремились в
мою сторону. Слуги и стражи тут же склонили головы. Так, кажется, настоящая принцесса вряд
ли позволяла себе такой тон… Похоже, мне удалось всех удивить, если не шокировать. Даже
так называемого супруга. Рэйнард выразительно приподнял правую бровь, но секунду спустя
на его губах промелькнула тень улыбки. И, несмотря на некоторую дрожь в ногах, я сделала
еще несколько шагов вперед, стойко выдержав цепкий и будто удивленный взгляд младшего
принца.

Удивление из–за того, что я жива? Или из–за моих гневных обвинений?
– Приношу извинения за моего младшего брата, Анабель! – супруг нарушил молчание и

сократив разделявшее нас расстояние, перехватил меня за талию, обдавая ароматом табака и
терпких духов, а затем добавил едва слышно: – Он обожает копаться в чужом грязном белье.
Прости ему эту слабость.
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Похоже, что в прямом и переносном смысле. И судя по тому, как перекосило лицо у
младшего принца, он прекрасно расслышал окончание фразы. Но заговорил как ни в чем не
бывало, навесив на лицо неестественную улыбку, больше походившую на оскал:

– Ваше высочество, извиняюсь за вторжение, но я полагал, что ваш супруг предупредил
вас об этой традиции нашей семьи…

– У нас не было времени, чтобы поговорить об этом. Если вы понимаете, о чем я, – я
проговорила, навесив на лицо улыбку.

– О, даже так…
– Вот. Полагаю, этого достаточно? – вложила в руки «супруга» ткань.
Рэйнард бросил в мою сторону какой–то нечитаемый взгляд, но видимо, доверился моей

находчивости и перехватил ткань.
– Более чем! – он отстранился и передал простынь одной из служанок. – А теперь моей

супруге необходимо переодеться к завтраку!
– Разумеется. Встретимся за завтраком, – проговорил Сандер и, припечатав меня едким

взглядом, скрылся за дверью.
Ну точно он что–то скрывает! Явно явился сюда по мою душу! Интересно, а если я рас-

крою злоумышленника уже сейчас, к примеру, то «супруг» отправит меня обратно? Нужно
обсудить этот вопрос!

– Это было… превосходно! – Рэйнард заговорил, стоило только нам остаться наедине. –
Ты, конечно, не Анабель, но этот трюк с простыней… что ты сделала?

– Порезала руку, – пожала плечами. – Вы могли бы меня и заранее предупредить!
– Признаю, моя ошибка! – Райнаром осторожно перехватил мою руку и осмотрел порез. –

Нужен целитель. Сама ты не сможешь применить свой дар…
– Ерунда! Само затянется уже через пару часов, – выхватила ладонь из рук принца. – И

за что ваш брат так ненавидит Анабель?
– У него есть некоторые хм… убеждения! Знаешь, никто из девушек на моей памяти не

позволял себе так разговаривать с моим братом.
В темных, почти черных глазах мужчины плескались искорки веселья. Его ситуация явно

забавляла. Даже несмотря на то, что он вообще–то стал вдовцом.
– И зря! – я хмыкнула и, откинув с лица прядь светлых волос, развернулась к зеркалу,

намереваясь начать подготовку к приведению этого тела в божеский вид. – Его явно нужно
поставить на место. К тому же, исходя из того, что он меня, то есть Анабель, на дух не пере-
носит и исходя из рассказов Нокселя, я могу предположить, что он первый подозреваемый в
деле по отравлению принцессы.

– Ты не перестаешь меня удивлять, – Рэйнард смотрел мне прямо в лицо, будто пытался
мысли прочитать. – Но для обвинений брата у меня должны быть весомые доказательства. А
их пока, увы, нет.

Похоже, принц разделал мои подозрения, раз не принялся защищать братца.
– Доказательства преступления, которого по сути и не было?
– Не совсем так, – уклонился от ответа принц.
– Ага. То есть должно быть второе покушение? И меня опять отправят в мир иной? У

нас был другой договор и второй раз лишаться жизни я не собираюсь.
– Я слов на ветер не бросаю, – Рэйнард приблизился и заговорил над самым ухом. – И

все условия нашей сделки будут выполнены. Если ты, конечно, себя не выдашь.
От звука его голоса по коже прокатились мурашки. Но я одернула себя.
– А если вы поймаете преступника раньше? – развернулась и увеличила разделяющее

нас расстояние. – Мне все равно придется ждать эти сорок дней?
– Поговорим об этом после того, как я его поймаю! – Рэйнард подмигнул мне и, бросив в

мою сторону еще один задумчивый взгляд, направился к выходу. – А сейчас пора собираться
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к завтраку. Это еще одно испытание. Там все же постарайся больше молчать. И улыбаться.
Принцесса Анабель была скромной, застенчивой и стеснительной. Я приглашу служанку. Она
поможет тебе переодеться.

Итак, нужно быть скромной и застенчивой принцессой. И играть роль безобидной при-
манки. Что ж, да пожалуйста! Только вот и у приманки есть зубки. И так просто меня в мир
иной не отправить!
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Глава 4

 
Анна
– Ваше высочество, повернитесь, пожалуйста, – как–то сухо проговорила одна из трех

служанок, невысокая темноволосая женщина лет сорока, опустив взгляд в пол. – Мне необхо-
димо зашнуровать ваш корсет.

Спустя пару мгновений я, наконец, поняла, что просьба обращена ко мне и развернулась.
Да уж! К новому титулу и обращению придется привыкать!

– Благодарю вас за помощь, – я попыталась вжиться в роль и для начала наладить контакт
со служанками. – Без вас я бы не справилась. Сегодня чудесный день!

Без посторонней помощи я бы и правда не справилась с трюком под названием переоде-
вание в парадное платье. Да и вообще процесс подготовки к завтраку занял больше времени,
чем вся моя подготовка к выпускному в школе. Честно признаться, и темно–синее атласное
платье выглядело намного богаче, чем мой выпускной наряд. Правда вместе со всеми подъюб-
никами и щедро украшенным корсетом, объемными рукавами весило как минимум несколько
килограмм. Здешним дамам похоже не известен вред корсета на внутренние органы и нравится
постоянно путаться в подоле юбки. Если такое со мной будут вытворять перед каждым прие-
мом пищи, то одним моим чудесным возвращением к жизни темный принц не отделается. Я и
так тут жизнью рискую, выступаю приманкой, так еще и мучения все эти терпеть!

Они переглянулись, а следом все та же женщина заговорила, приступая к шнуровке кор-
сета:

– Рады служить вам. Ваш союз принес мир нашему дому.
А в следующее мгновение она резко дернула за шнурки и грудь сдавило от недостатка

кисловрода. Она меня что, на тот свет отправить решила? И ее слова звучали совершенно
неестественно, явно были какой–то сухой заученной фразой. Впрочем, шестое чувство под-
сказывало, что к принцессе эти служанки явно относились с некоторой настороженностью.
Или даже с неприязнью? Хотя, если вспомнить слова Нокселя, то предки Анабель воевали с
предками миренорцев… И кто знает, скольких родственников эти служанки потеряли из–за
этих войн. Такчто, думаю, что не все поддерживают идею о перемирии. Тем более, что здесь
царство хаоса, темной магии.

Потому из всех этих моих наблюдений напрашивался закономерный вывод – врагов здесь
у юной светлой принцессы было предостаточно. А я попала в логово, кишащее ядовитыми
змеями. И какая–то из этих змей все же добралась до своей цели. Потому я здесь.

Черт возьми, неужели я и правда поверила во все это? Ведь на протяжении последних лет
я ежедневно видела тех, кто находится на грани жизни и смерти, использовала все прелести
современной медицины, чтобы помочь, буквально вытащить с того света. Никогда не верила в
ритуалы, магию и прочую ерунду. Надеялась только на научный подход и опытность докторов.

Но вот я здесь. В чужом теле. Стою перед зеркалом в окружении трех не особо разговор-
чивых темноволосых служанок, которые наряжают меня будто бледную фарфоровую куклу на
витрине. Это не сон, не игра больного воображения. И я видела каждую мельчайшую бусинку
на платье, слышала короткие разговоры служанок на незнакомом языке, который я понимала,
чувствовала, как перехватило дыхание от корсета, как сердце забилось чаще. Видела в отра-
жении незнакомую девушку, которой и была я. Вернее временная я.

И чем скорее найдется преступник, тем быстрее этот спектакль завершится, надеюсь.
Интересно, а что будет с Анабель? Как принц решит вопрос с ее внезапным хм… исчезнове-
нием? Или он собирается меня… Нет, этот вопрос определенно следует обсудить подробно.
И вообще желательно прописать все пункты нашей сделки на бумаге и заверить какой–нибудь
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магической клятвой. Или кровью. Кажется, в фильмах про ведьм и прочее волшебство обычно
именно так поступали, заключая сделки.

– Все готово, ваше высочество, – моя мучительница, закончив, наконец, с корсетом, ото-
шла в сторону и замерла.

Из отражения на меня смотрела все та же бледная девица, чьи волосы сейчас были уло-
жены в высокую прическу, а кожа резко контрастировала с темным цветом платья.

– Спасибо, вы можете идти, – я кивнула служанкам и, после того, как они бесшумно
удалились, приблизилась к трюмо, на котором лежала здешняя косметика.

И чего здесь только не было. В золотистых баночках и бутылочках сверкали какие–то
масла, крема, цветная пыльца… Нужно добавить чуть жизни этому лицу. Иначе и правда
выгляжу точно, как с того света. Пальцами набрала розоватый пигмент на пальцы, которым
мне подкрасили губы, и провела по щекам, а затем темно–серым цветом выделила веки. Стало
чуть лучше.

– Ты готова? – стукнула дверь и за спиной зазвучал голос «супруга».
– Будто у меня есть выбор, – проговорила, втянув в себя воздух.
А следом развернулась и встретилась взглядами с принцем. Рэйнард казался взволнован-

ным и будто даже напряженным. И куда делся его ехидно–насмешливый взгляд, которым он
встретил меня? Может, что–то случилось?

Подхватив подол платья, попыталась грациозно добраться до двери. Выходило скверно,
но, черт возьми, я носила носилки с пациентами, неужели с тяжесть какого–то платья не справ-
люсь?

– Выглядишь… – он будто бы удивленно запнулся, а следом в его глазах появилось нечто
похожее на удивление, – Выглядишь великолепно!

Принц сократил разделявшее нас расстояние, ловко подхватил меня под руку и повел
в коридор. От него веяло какой–то странной силой, я физически ощущала это. Будто он был
огнем, от которого исходил жар. Может, это и есть темная магия? Или я с ума схожу…

– Спасибо, ваше высочество, – мотнула головой, сбрасывая наваждение, и хмыкнула: –
Неужели смерть мне к лицу?

Выровняла шаг и даже поймала равновесие в своем новом наряде.
– Шутишь, а не кидаешься на меня с подсвечником. Уже хорошо. Значит, привыкаешь, –

Рэйнард бросил в мою сторону чуть прищуренный взгляд. – Ноксель рассказал тебе основы
этикета и поведения за столом?

Вот черт. Об этом я как–то не думала. Как здесь вообще едят? И что? Это же темные маги.
Кто знает, чем они питаются. Может, летучими мышами или чем–то более мерзким. Б–р…

– Хм… Краткий курс истории Миренории, Ларинии, генеалогическое древо Анабель и
ваше… Нет, до этой главы в обучении мы не дошли, – я ответила, с любопытством разглядывая
коридоры замка, который Ноксель назвал Ноксахарт. Сердце ночи.

Сводчатые потолки из темного мрамора поддерживали строгие высокие темные колонны,
из трещин которых будто прорывалась магма или лава. Из высоких полукруглых окон проби-
вался сероватый свет, делавший обстановку несколько зловещей.

– О вечный хаос… Ладно, я буду рядом. Просто повторяй за мной движения.
– Надеюсь, темные маги не сырым мясом своих врагов питаются? – я поинтересовалась

как бы невзначай, вызвав улыбку на губах Рэйнарда.
– Это деликатес. Подают только по большим праздникам, – принц ответил в тон мне и

усмехнулся. – Но сегодня будет традиционный завтрак. К слову, наш повар превосходно гото-
вит десерты… Вся еда проверена, ты можешь спокойно позавтракать. Думаю, злоумышленник
на этот раз вряд ли захочет меня травить на глазах у всех.

Да уж! Есть хотелось ужасно. Бедная Анабель похоже морила себя голодом или из–за
нервов перед бракосочетанием или чтоб эффектней в платье смотреться…
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– К слову о злоумышленнике! – я понизила голос. – Мне нужны гарантии того, что меня
тут не отправят на тот свет, и вы сдержите свое обещание. Я хочу подписать с вами соглашение.
На крови.

– Как старомодно! – он выразительно изогнул правую бровь. – Моего слова тебе не доста-
точно?

– Мы знакомы пару часов! Как я могу вообще кому–то тут доверять?
– Как скажешь! Будет тебе соглашение, – принц остановился напротив высокой двуствор-

чатой двери из темного дерева. – А сейчас постарайся как можно реже говорить и как можно
больше улыбаться. И постарайся замечать все странности.

Странности? Да для меня все происходящее одна большая странность!
– Чем быстрее я покончу со всем этим, тем быстрее ты вернешься домой, – он прогово-

рил одними губами над самым моим ухом, а следом двери перед нами открылись, и Рэйнард
уверенно повел меня в столовую.

А у меня все внутри вздрогнуло от предстоящего действия. Все же не каждый день я
бывала на королевских завтраках, где меня, возможно, попытаются отправить на тот свет.
Впрочем, деваться некуда!

Мотнула головой, сбрасывая оцепенение, и твердо шагнула следом за «супругом».
И в следующее мгновение перед глазами появилось просторное мрачноватое помещение.
Несмотря на то, что наступило утро, создавалось ощущение, что сейчас был поздний вечер.
Тусклый свет пробивался из высоких окон, обрамленных тяжелыми бордовыми шторами,
колонны из черного мрамора подпирали высокий сводчатый потолок, а со стен смотрели суро-
вые восковые портреты. По центру столовой разместился длинный стол, накрытый бордовой
скатертью и щедро уставленный разнообразными блюдами и бесконечными столовыми при-
борами. От ароматов, витавших в воздухе, рот мгновенно наполнился слюной. И, главное, я
почувствовала запах кофе! То, что нужно, после бессонной ночи. Все же сырое мясо здесь не
подавали, на вид все блюда казались очень даже привлекательными и аппетитными.

Вокруг одного конца стола суетились служанки, по всей видимости сервируя завтрак
по тарелкам высокопоставленных персон. Но при нашем появлении служанки на мгновение
замерли, склонив головы.

Что ж! А вот и продолжение моего спектакля. Интересно, а если каким–то образом кто–
то узнает, что я самозванка то, что будет? Вообще, как можно доказать, что в теле принцессы
чужая душа? Ведь принцесса вполне могла попросту тронуться умом от переживаний перед
свадьбой, к примеру. А это идея, к слову! Если что, буду все провалы в памяти списывать на
стресс перед таким важным событием как свадьба.

– … и уберите это со стола! – послышался мелодичный, но будто бы недовольный жен-
ский голос.

Перевела взгляд в сторону голоса и заметила худенькую темноволосую молодую девушку
с огромными темными глазами, обрамленными черными длинными ресницами, остреньким
подбородком и пухлыми губами. И было в этой девушке что–то завораживающее, притягива-
ющее взгляд. Она сидела, откинувшись на спинку стула, но стоило нам появиться, как она рас-
правила плечи и бросила в нашу сторону мимолетный взгляд. Было похоже, что мое появление
ее не удивило.

Благодаря инструктажу Нокселя я узнала ее. Принцесса Лейла. Это определенно была
она. Впрочем, больше никого из членов королевской семьи за столом пока не было.

– Доброго утра, Лей. Не ожидал увидеть тебя раньше полуночи, – Рэйнард провел меня
к высоким мягким стульям.

Служанки тут же засуетились теперь уже вокруг нас.
– Мне бы тоже хотелось пропустить завтрак, но увы, вечер не оправдал моих ожиданий, –

пухлые губы принцессы дрогнули в улыбке.



О.  Северная.  «Жена на замену, или Попаданка для темного принца»

23

А я тем временем опустилась на свой стул по правую руку от «супруга». И краем глаза
следила за ним, пытаясь повторить его действия. Потому как в вилках, ножах и других непонят-
ных приспособлениях, лежавших передо мной, я явно не разберусь без посторонней помощи.

– Надеюсь, ни один некромант не пострадал? – Рэйнард усмехнулся и подхватил со стола
кружку.

– Нет, дорогой братец. Я же обещала, – хмыкнула в ответ Лейла.
– А где же Сандер? И отец с матерью?
Потянулась к кружке, стоявшей передо мной, предвкушая глоток бодрящего кофе. Очень

надеялась, что обойдется без порции яда.
– Мне сообщили, что отец не присоединится к нам. Мама, полагаю, с ним сейчас. А

Сандер как всегда… Похоже в поисках древних традиционных ритуалов, о которых ты, о ужас,
мог бы забыть, – Лейла театрально закатила глаза. – Впрочем, Сандер и так сегодня чересчур
гостеприимен. Я так понимаю, он уже пожелал вам доброго утра.

– Боюсь из–за свадьбы он и вовсе сегодня остался без сна, – «супруг» переглянулся с
сестрой.

– Да уж! Эти торжества изрядно выматывают… Не так ли, ваше высочество?! Вы так
бледны

Повисло молчание. Принцесса смотрела на меня в упор явно ожидая ответа. И в этот
самый момент жидкость в чашке, похожая на кофе, передо мной будто забурлила, на ее поверх-
ности появились пузырьки, а от самой кружки повеяло жаром. Какого черта?!

Это определенно нельзя пить! Да и есть тут тоже ничего нельзя!
– Это от переживаний! – резко отставила кружку в сторону. – Столько всего произошло,

что мне даже кажется, что вчерашний день происходил с кем–то другим, а не со мной. Просто
голова кругом!

Рэйнард даже закашлялся от моих слов, а следом бросил в мою сторону нечитаемый
взгляд.

– У меня такое же ощущение, – Лейла ответила, как ни в чем не бывало. – Но этот день
позади! Как вам у нас? Как вам Ноксхарт? Впечатляет, не так ли?

– Здесь… не так как дома, – я уклончиво ответила, поглядывая на почти выкипевшую
жидкость в кружке, а затем добавила выдержку из лекции Нокселя: – Слышала, что это самое
защищенное место во всей Миренории.

– Это так! – Лейла едва заметно кивнула, глядя мне прямо в глаза и от этого взгляда
стало как–то не по себе. – Но если только враг находится за стенами крепости…

Стук открывающейся двери прервал беседу, привлекая к себе все внимание. Послыша-
лись тяжелые мужские шаги, а мгновение спустя рядом с Рэйнардом замер один из бесчислен-
ных стражей. Высокий, подтянутый, в черной форме с нашивками и на его лице не отражалось
ни единой эмоции.

– Что случилось, Трэй? – Рэйнард напрягся.
– Ваше высочество, прошу прощения, но его величество желает вас видеть незамедли-

тельно в своем кабинете, – страж заговорил, склонив голову.
– Хорошо, – «супруг» поднялся из–за стола, припечатав при этом меня взглядом. – Что–

то еще?
– Да, – страж сделал запинку. – Прибыла ее высочество принцесса Аврора Лаксен.
Кружка с кофе треснула прямо под моим носом. Но я даже не заметила этого. Меня

волновало другое…
Аврора Лаксен? Сестра Анабель?! Вот только этого еще не хватало!
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Глава 5

 
Рэйнард
Тихий мерный гул крепости Ноксхарт прокатывался по коридорам становясь то громче,

то тише, заставляя дрожать стены и трепетать пламя факелов, развешанных по стенам. Хаос
сегодня вел себя как никогда беспокойно.

– Господин, чувствуете?! – Ноксель появился над правым плечом своего хозяина. – Дыха-
ние Хаоса все ближе! Что–то надвигается…

– Что–то точно надвигается, – его высочество процедил, сквозь зубы. – А я смотрю, ты
записался в прорицатели? Или так желаешь присоединиться к Великой Тьме и отправиться
назад в Бездну? – Рэйнард хмыкнул, – Я могу это устроить, если ты и дальше не будешь выпол-
нять мои приказы.

– Ох, повелитель моей тьмы! – несколько наигранно вскрикнул ворон. – Приношу свои
самые искренние и самые темные извинения! Отныне я – тень принцессы Анабель!

Птица превратилась в темный сгусток.
– Ей понадобится твоя помощь. Выясни, зачем явилась принцесса Аврора и глаз не спус-

кай с них обеих. А с Хаосом мы сами разберемся, – его высочество бросил беглый взгляд на
трепетавшее пламя факела и ускорил шаг.

Его шаги звучали барабанной дробью, отскакивая от стен звонким эхом.
Бесчисленные лабиринты коридоров и лестниц крепости извивались, путались, углубля-

ясь в недра так глубоко, что их длинна была доподлинно неизвестна. И чем глубже вниз они
вели, тем громче становился гул, тем ощутимей становилась дрожь стен и земли. Этот лаби-
ринт, казавшийся бесконечным, был полон опасных существ, порождений самого Хаоса. Раз-
личные существа обитали здесь задолго до появления Миренории. Мантикоры, химеры, гар-
пии, гидры были лишь малой частью известных порождений тьмы.

И глубоко под крепостью, в самом сердце Миренории было скрыто нечто настолько опас-
ное, что даже самые темные и самые сильные маги не могли совладать с этой силой. С чистей-
шим Хаосом, который рвался из Бездны. Но только избранным было доподлинно известно об
этой тайне.

Тысячи лет темные маги черпали силу из этого бесконечного источника, но цена за эту
силу была слишком высокой. Такую магию невозможно было контролировать долго. Бесконеч-
ная темная тягучая сила вместе с тем, что наделяла мага немыслимыми способностями, разъ-
едала разум, поглощала сознание, делая из него очередное чудовище. Чудовище, которое под-
чинялось лишь законам Бездны. Маг становился бесчувственным монстром, желавшим лишь
крови, питавшимся страхом и отчаянием. И их невозможно было контролировать, они уни-
чтожали все на своем пути. По слухам, ходящим среди стражи, некоторые из обращенных до
сих пор живы и периодически прорываются из подземелий уничтожая тех, кто попадался на
их пути.

Но король Торрейл, один из сильнейших магов прошлого, нашел способ подчинить Без-
дну и контролировать Хаос. По легенде боги послали правителю спасение. Его Ниари, его
светлую половинку. Вместе они возвели врата над Бездной. Врата, призванные предотвратить
опасные прорывы Хаоса, восстановить равновесие. Но в последние годы дыхание Хаоса стано-
вилось все громче, прорывы случались все чаще.

Потому сейчас как никогда раньше требовалось поддерживать баланс сил. Ведь даже
самые опытные темные не смогу сдержать силу Хаоса и подчинить его вновь.

И беспокойство Хаоса, беспорядки на границах, прорывы, а теперь еще и гибель светлой
принцессы не предвещали ничего хорошего и угрожали нарушению баланса.
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Дверь в кабинет его величества содрогалась от королевского гнева. Беседа за стеной
велась на очень повышенных тонах. И по обрывкам фраз Рэйнард догадывался, по какой при-
чине. Молчаливые стражи поспешно склонились при виде наследного принца, а в следующее
мгновение дверь распахнулась.

В просторном темном кабинете, уставленном стеллажами с книгами, сейчас была крайне
напряженная обстановка. Его величество король Терракан откинулся на спинку массивного
кресла и принялся барабанить пальцами по столешнице. И без того тонкие губы сейчас вытя-
нулись в ниточку, взгляд сосредоточен на темном портале перед ним, а на лице застыло какое–
то непроницаемое нечитаемое выражение.

–  Я не намерен больше это слушать! Выполняйте мои указания!  – резко бросил его
величество и погасил связующий портал, в котором на мгновение показалось лицо старшего
стража. – Заходи, Рэй.

– Я так понимаю, ведьмы с востока не поскупились на поздравления с моим бракосоче-
танием? – Рэйнард заговорил, переступая порог.

– Прекрати паясничать. Сейчас не до шуток, – его величество бросил раздраженный,
но какой–то усталый взгляд на сына. – Значит, ты уже слышал об инциденте на восточных
окраинах?

– Да, Сандер вскользь упоминал об этом, – его высочество прошел в хорошо знакомый
еще с детства кабинет и опустился в одно из массивных высоких кресел напротив рабочего
стола отца. – Не думал, что это так серьезно.

– Темные ведьмы призвали Хаос, Рэйнард. Разлом на востоке! Куда уж серьезней! И
это все не просто так. Противники перемирия перешли к активным действиям. Пока удалось
сдержать первый прорыв, но кто знает, на что они способны. И кто действительно за всем этим
стоит.

– Я могу лично отправиться на восток и утихомирить всех недовольных.
–  Не сомневаюсь, что можешь. Но об этом не может быть и речи,  – резко возразил

король. – Слухи должны остаться лишь слухами. Сейчас ты должен заботиться только о своей
молодой супруге и ее безопасности.

Его высочество поджал губы, но промолчал. Заботиться о безопасности светлой прин-
цессы было уже поздно. Но тот, кто затеял все это дорого заплатит.

– На этой неделе мы должны представить принцессу в столице, соблюдая все правила.
Пусть все увидят вас вместе, пусть наша принцесса очарует всех. Ваш союз должен объединить
наши народы. Ради всеобщего равновесия.

В воспоминаниях Рэйнарда промелькнули события прошлой ночи. Равновесие уже
пошатнулось, но… Если все пойдет так, как он запланировал, то еще есть шанс на сохранение
перемирия. Главное, найти виновного в преступлении.

– Да, ваше величество, – принц поднялся со своего места. – Я могу идти?
– Подожди, – его величество бросил внимательный чуть прищуренный взгляд на сына. –

К концу этого месяца я надеюсь услышать прекрасную новость о беременности нашей прекрас-
ной принцессы. Тебе нужен этот наследник. И после его рождения мы отправим принцессу в
один из замков на севере. Разумеется, для ее же безопасности. Я не вечен, Рэйнард. Мой век
подходит к концу. И ты должен крепко стоять на ногах, когда займешь мое место.
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Глава 6

 
Анна
Крепость Ноксхарт больше напоминала замок графа Дракулы, чем королевский дворец.

Темные стены, тусклый свет, льющийся из высоких окон, мрачноватый унылый пейзаж за
окном, да еще плюс ко всему дрожащие будто от землетрясения стены. С другой стороны, куда
меня еще могло занести? С моим–то везением…

Я меряла шагами просторный пустой зал, пытаясь прислушиваясь к посторонним звукам
и ощущая, себя в полной з… западне. В который раз за этот день, но кому это интересно?!
Сегодня определенно не мой день. Судьба похоже решила испытать мои мозги на изобрета-
тельность и нервы на прочность.

Одно дело – изображать совершенно незнакомую тебе принцессу перед теми, кто ее знать
не знал. Но каким, черт возьми, образом я заставлю поверить родную сестру Анабель, что
я не фальшивка? Они же росли вместе, у них явно много общих воспоминаний и девичьих
секретов. Здесь уже никакие лекции Нокселя о родословной не помогут. А если она заподозрит
неладное, то вся афера его темнейшества накроется медным тазом. И, следовательно, и мое
возвращение домой будет под большим вопросом. Отправят меня за грань и дело с концом.

Нет уж. Так дело не пойдет. Думай, Аня, думай!
Итак, для начала… Может, изобразить обморок? От нервов и переживаний. Анабель,

судя по всему, была нежной и хрупкой девицей. Сколько раз за последний год я видела обмо-
роки? Несколько десятков! Значит и сыграть на бис такое не составит труда.

Вздернула подбородок, расправила плечи, добавляя уверенности, и как раз в этот момент
позади раздался какой–то хлопок. Резко развернулась, и тут же все перед глазами утонуло в
черном тумане. Дыхание перехватило, а сердце подскочило в груди.

Это что за чертовщина?! Покушение очередное средь бела дня?!
Зажмурилась, инстинктивно вскидывая перед собой руки и ощущая, как по коже прока-

тилась дрожь. А следом кончики пальцев закололо будто сотней мелких иголочек. Дрожь стала
сильнее, ладони обожгло будто от огня… Что–то звякнуло стукнуло и тут же тишину пронзил
звук разбитого стекла. И тут же хлопнула дверь.

– Ваше высочество? Что случилось? – зазвучал мужской сухой голос.
Распахнула глаза, обнаружив перед собой одного из стражей, на лице которого было

непроницаемое выражение и… Нокселя, который как ни в чем не бывало сидел на осколках
здоровенной вазы, которая еще пару мгновений назад служила украшением этого зала.

–  Все в полном пор–рядке!  – как ни в чем не бывало важно ответил стражу черный
ворон. – Ее высочество задела вазу.

Страж коротко кивнул, бросив в мою сторону какой–то будто бы неодобрительный
взгляд, и дверь вновь захлопнулась, оставляя меня наедине с Нокселем.

–  Так это ты?!  – я накинулась на ворона, стараясь говорить тише.  – Решил меня до
инфаркта довести?! Отправить за грань второй раз?!

– Ни в коем случае! Все было под контр–ролем! Это была пр–роверка! – вскинув клюв,
заговорила птица.

– Моих нервов?! – я шикнула чуть громче.
– Пр–роверка силы, ваше высочество! – Ноксель спрыгнул с темного осколка и покачал

головой. – Хор–рошая была ваза, вр–ремен первых кор–ролей…
– Не уходи от темы! Какой еще силы? – я нахмурилась, разглядывая белесые ладони,

которые еще минуту назад будто горели огнем и осколки вазы.
Неужели вазу я расколола? Хотя, чему я удивляюсь? Я же попала в тело ведьмы–чаро-

дейки… или как ее там.
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– Вашей, ваше высочество!
– Давай уже отбросим все эти церемонии. Я – Аня, а не высочество, – я вытянула руку

вперед и поинтересовалась: – Значит, вазу я разбила?
–  Р–разумеется!  – ворон прокаркал, с интересом разглядывая меня чуть склонив

голову. – Так кем ты говор–ришь была в своем мир–ре, А–ня?
Весьма неожиданный вопрос. Какая вообще разница, кем я была?
– Фельдшером на скорой помощи, – пожала плечами, прислушиваясь к шагам за две-

рью. – Оказывала первую помощь.
– Значит, целитель? Быть не может! – ворон зацокал клювом, расправляя крылья. – Твои

способности совер–ршенно иного р–рода! Я почувствовал всплеск силы еще за завтр–раком!
Ты была так напр–ряжена, не упр–равляла своими эмоциями и взор–рвала кружку!

Ага, так вот что произошло на самом деле. Все же это было не покушение на принцессу.
– Ну… Я в теле Анабель. Это ее рук дело. Чему ты удивляешься? – я пожала плечами. –

Вы же все тут магией пользуетесь. Здесь все на ней завязано.
Ноксель посмотрел на меня как–то снисходительно и чуть качнул головой.
– Дор–рогуша, Анабель – маг–целитель. Стихийная магия ей была неподвластна. Вот

это, – ворон важно кивнул на разбитую вазу. – Анабель бы не смогла сделать.
– Ты просто плохо ее знал. Она явно была полна сюрпризов, – вновь бросила взгляд на

дверь.
– Исключено! Ее дух за гранью, а значит и сила! Ведь только дух может управлять силой

Хаоса или силой Света. Так что у тебя врожденная способность управлять силой света!
– Нет у меня никаких способностей. В моем мире вообще магии не существует. И гово-

рящих птиц в том числе, – я вновь прислушалась к разговорам за дверью и напряглась. – А
теперь тише! Мне нужно сосредоточиться перед встречей с «сестрой».

– Она р–раскусит тебя в два счета, – ворон мотнул клювом.
– А ты умеешь подбодрить! Но я не планирую с ней общаться. Поприветствую, а потом

упаду в обморок, а затем скажу, что ужасно себя чувствую. И надеюсь, мне повезет.
– У меня есть идея лучше. Я частично могу открыть для тебя воспоминания самой Ана-

бель. Не все, конечно же, но…
– И почему ты сразу этого не сделал?! – я оборвала птицу, слыша, как щелкнула дверь. –

Быстрее! Действуй!
Дважды повторять не требовалось. Ворон в одно мгновение принял форму черного

тумана. И этот темный туман принял меня в свои объятия.
В одно мгновение пространство вокруг будто пришло в движение. К горлу подступила

тошнота, а глаза заслезились. Но мгновение, и все исчезло. Зато изнутри меня захлестнули
яркие эмоции. Перед глазами замелькали какие–то обрывки воспоминаний…

Двери с громким хлопком распахнулись, впуская в зал невысокую хрупкую белокурую
девушку в бледно–голубом платье

– Бель! О, моя дорогая! – девушка кинулась ко мне и спустя мгновение заключила в
объятия, обдавая сладковатым ароматом духов, а затем всхлипнула над самым ухом.

Похоже, девушка явно расстроена… Чем, интересно?
–  Авро… Рори,  – я проговорила уменьшительно–ласкательное имя, всплывшее в

памяти. – Что случилось?
– Все… все это… – светлая принцесса еще раз всхлипнув, отстранилась и часто–часто

заморгала ресницами. – Я не видела тебя неделю, а будто целую вечность! Эти правила и обы-
чаи так несправедливы… – она гневно мотнула головой. – Но как только отец позволил, я сразу
отправилась сюда! Вся Алемерия сейчас только о тебе и говорит!

Младшая принцесса Алемерии, ее высочество Аврора Лаксен, выглядела в точности
такой же, какой ее мне показал Ноксель. Она была очень похожа на сестру. Разве что на ее
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щеках сейчас было чуть больше румянца, а в больших голубых глазах застыли слезы. Длинные
светлые волосы были распущены и струились локонами по плечам, а бледно–голубая ткань
платья добавляла девушке какой–то легкости, воздушности, которой я еще не видела здесь.

Сердце судорожно сжалось в груди, переполняемое посторонними эмоциями. Чужая
душа, конечно, потемки! Но все же, судя по всему, Анабель действительно некоторое время
не виделась с сестрой, трепетно относилась к ней и любила. Чего не скажешь о новоявленном
супруге. При воспоминании о Рэйнарде внутри разгорались совершенно противоположные
чувства. Смешанные, непонятные. Хотя, чему я удивляюсь вообще? Темный принц, кажется,
большого и светлого чувства к супруге не испытывал. Прекрасный союз, ничего не скажешь!

– Кажется, я уже скучаю по дому, – постаралась улыбнуться как можно теплее.
На глазах Авроры вновь проступили слезы.
– Я понимаю… Здесь так мало солнечного света, полгода ночь и вечный холод, и Мире-

норцы… К тебе здесь хорошо относятся? А то ходят слухи…
– Это просто слухи. Все в полном порядке, правда. И с твоим приездом стало еще лучше.
– Так ты… Ты простила меня? – девушка вскинула внимательный взгляд.
Интересный вопрос, на который ответа в эмоциях и воспоминаниях я не могла найти

ответа. На мгновение замялась, ощущая себя совершенно не в своей тарелке. Новые чувства
и размытые образы накатывали подобно волнам на песок. И было тяжело ориентироваться во
все этом.

Ох уж этот Ноксель! Перья бы ему повыдирать за такую «помощь»!
Конечно, все еще можно упасть в обморок. Удариться головой о что–то тяжелое и потом

разыгрывать амнезию…
Ладно. Была–не была. В конце концов, никакой обиды внутри я не ощущала.
– Мне не за что тебя прощать, – улыбнулась еще шире. – Все прошлое остается в про-

шлом… Рори.
Сестрица чуть нахмурила брови и как–то резко втянула воздух. Что–то почувствовала?

Или просто нервничает? Черт, мне бы умение копаться в мозгах. А не кружки и вазы взрывать.
– И все же… я должна быть на твоем месте. Не ты… – Аврора запнулась и, перехватив

мою ладонь, добавила едва слышно: – Я так боялась за тебя!
– Все в порядке, правда, – ответила сдержано и в то же время пытаясь понять, как бы

побыстрее завершить разговор.
– Не в порядке! – принцесса тряхнула головой. – Я же вижу.
Она едва заметно взмахнула рукой, при этом шевеля губами. Следом что–то щелкнуло,

вокруг нас появилось нечто похожее на мыльный пузырь, переливающийся всеми цветами
радуги в тусклом дневном свете. Но, самое главное, все посторонние звуки вокруг нас пропали,
будто кто–то выключил звук на телевизоре.

Вот черт! Это мне не нравится совершенно. И где Ноксель, когда он так нужен?!
– Мне можешь не врать,  – «сестрица» заговорила как–то сдавлено.  – Я знаю, что ты

чувствуешь.
В ее ладони появился сверток, который она быстро вложила мне в руку.
– Что это? – приняла сверток, в котором находилось нечто, похожее на чай или сушеные

фрукты.
–  Сушеные цветки Малидъерры,  – пояснила светлая принцесса, но мне–то легче не

стало, – С трудом достала, но… это должно помочь. Это непозволительно для нас, светлых,
но… Ведь если… если у вас не появится наследник, если ты не забеременеешь, то брак будет
расторгнут. Понимаешь, что это означает?

Ага! Значит, эти цветки – местное противозачаточное! А сестрица явно против скорей-
шего появления племянников. С каждой минутой ситуация становится все запутанней и запу-
танней!
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– Понимаю, – осторожно кивнула, сжимая в кулаке «подарок» от сестры.
– Спрячь, ведь если принц найдет это…
В следующее мгновение краем глаза я заметила, как распахнулась дверь, и вместе с этим

пузырь, по всей видимости скрывавший наш крайне секретный разговор, лопнул.
И вместе с нахлынувшими звуками в большой зал ворвался младший принц Миренории.

И от одного его вида у меня зубы свело.
Только этого самовлюбленного болвана сейчас не хватало! Мог ли он что–то подслу-

шать?!
Помимо младшего принца в зале появились двое как всегда молчаливых стражей и

несколько служанок, которые бросились убирать остатки разнесенной мною вазы. Аврора
испугано замерла, округлив глаза и поджав губы.

Его темнейшее высочество тем временем приблизился к нам и, взмахнув белыми воло-
сами, даже едва заметно кивнул Авроре, видимо в знак приветствия и соблюдая здешний эти-
кет. На его лице появилось какое–то странное выражение, а псевдо улыбка больше походила
на кровожадный оскал. Принц явно наслаждался своим положением.

И, кажется, преследовал меня, то есть Анабель. Чтобы завершить начатое или просто из–
за личной неприязни?

– Своим светом нас решила озарить еще одна принцесса Алемерии! Нашим мрачным
чертогам попросту этого не выдержать! – он заговорил, оскалившись и медленно переводя
взгляд с меня на Аврору и обратно. Будто в чем–то нас подозревал, ей–богу! – Что привело в
наш заброшенный край ваше светлейшее высочество?

Каждое слово было пропитано ядом и подкреплено все той же кровожадной ухмылкой.
Интересно, а какой у него дар? Ноксель, вроде бы, не упоминал об этом, а в воспоминаниях
самой Анабель этой информации явно не найти. Хорошо бы выяснить, чтобы знать, что от него
вообще можно ждать, раз он вьется за мной.

– Ваше высочество, у вас входит в привычку появляться без стука и предупреждения, –
я заговорила как ни в чем ни бывало прежде, чем Аврора открыла рот. – А что привело вас
в крыло старшего принца?

В один миг лицо младшего принца преобразилось. Побелело, а на лбу проступили вены.
По–моему, он был вне себя от ярости.

– Правила этикета, о котором вы, похоже, не слышали… – процедил Сандер, впившись
испепеляющим взглядом в мое лицо, будто хотел, чтобы от меня остался один пепел. – Ведь
как–никак наши семьи породнились. И поприветствовать принцессу Аврору мой долг.

Опять прикрывается злосчастными правилами и этикетом!
– Светлого дня, ваше высочество, – поспешно вклинилась в нашу беседу «сестрица»,

быстро подцепив подол юбки, присела в подобии земного реверанса, а следом заговорила: – Я
здесь с неофициальным визитом и с позволения его величества. Столь долгая разлука с сестрой
стала ударом для моего сердца.

– Что ж… Придется привыкать к долгим разлукам, – Сандер перевел взгляд на Аврору,
от чего едва заметно вздрогнула. – Если, конечно, вы не собираетесь обосноваться здесь. И,
скажем, обзавестись супругом из числа подданных Миренории. К слову, как вам, ваше высо-
чество, в наших краях? Вас встретили как подобает, надеюсь?

Темный принц навис над «сестрицей», как черный коршун над добычей.
– Да, все в порядке, – заверила его Аврора, сделав шаг в сторону. – И прошу меня изви-

нить, мне необходимо срочно связаться с Алемерией, его величество ждет!
Девушка поспешно направилась к двери, не оглядываясь.
– Рори, я, пожалуй, отправлюсь с тобой, – сделала несколько шагов следом за «сестрой»,

но младший принц резко остановил меня.
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– Одну секунду, ваше высочество, – он вкрадчиво заговорил, а затем понизив голос заши-
пел: – Что бы вы не замышляли, от меня это вам скрыть не удастся.

– Вы меня в чем–то обвиняете?! – я ответила в тон ему.
Кажется, нужно быть скромной и застенчивой, но как же хотелось врезать этому само-

влюбленному болвану промеж глаз.
– Пока нет. Но помните, я вижу все, что происходит во дворце. Вижу вас насквозь, а вы

ведете себя странно… Появление вашей сестры, интимный разговор под пологом тишины, и
это… – он сократил расстояние и перехватил меня за руку, в которой я сжимала подарочек
сестры. – Что это?

Плотнее сжала кулак.
– Всего лишь подарок сестры к свадьбе! Целебные травы для скорейшего наступления

беременности, – вздернув подбородок, стойко выдержала очередную порцию испепеляющего
взгляда, и попыталась вырвать руку из захвата. – Вы делаете мне больно.

Но он не замечал моих слов. Наклонился еще ближе и заговорил над самым ухом:
– Ты нужна здесь ровно до тех пор, пока не родишь наследника. После отправишься куда

подальше… Не строй из себя будущую королеву, ею тебе не стать!
Ну все, еще одно движение и я за себя не отвечаю…
– Дорогой братец! – из–за плеча младшего принца зазвучал голос Рэйнарда, появивше-

гося будто бы из воздуха. Хотя, может и из воздуха… – Зажимать мою супругу за моей спиной
дурной тон и чревато последствиями для твоих конечностей!

«Супруг» подошел ближе. На его плече восседал довольный собой Ноксель, точно как
попугай на плече у пирата. А сам Рэйнард готов был наброситься на братца в эту же секунду.

– Мы всего лишь беседовали, – Сандер резко отстранился и я почувствовала облегче-
ние. – Советую объяснить твоей супруге наши правила.

Его темнейшество развернулся и быстрым шагом направился в сторону выхода.
– Последний раз я видел его таким после поражения на состязании в академии, – улыб-

нувшись одними уголками губ, «супруг» подхватил меня за локоть, – Идем!
– Куда на этот раз? К встрече со свекром и свекровью я пока не готова, если честно.
– Это подождет. У отца другие хм… проблемы. А сейчас мы подпишем договор на крови,

как ты и хотела, дорогая! А дальше у нас большие планы! Балы, торжественные ужины и пред-
ставление живой и невредимой принцессы народу Миренории.
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Глава 7

 
Анна
– Проходи и устраивайся поудобней, – Рэйнард перешагнул порог своего кабинета и уве-

ренно направился в сторону рабочего стола. – А я пока подготовлю все необходимое, если ты,
конечно, еще не передумала.

– Не передумала! – коротко мотнула головой, и шагнула следом за «супругом».
Передо мной появилась небольшая комнатка, заставленная по всему периметру стелла-

жами с книгами. Как и везде в замке здесь оказалось темно и мрачновато. Впрочем, я, похоже,
уже начинала привыкать к такой обстановке и отсутствию нормального света. И как у них
всех тут зрение не испортилось?! Сквозь плотно задернутые тяжелые шторы свет с улицы не
проникал, и кабинет был освещен при помощи бледно–голубого света, льющегося откуда–то
с потолка, что совершенно не добавляло этому месту уюта. Чуть в стороне от двери, рядом с
окном расположился письменный стол, заваленный кипами бумаг и книгами. Напротив него
разместился диванчик, обтянутый темно–коричневой кожей и пара кресел. А с некоторых
полок стеллажей на меня пустыми глазницами смотрели черепа неизвестных созданий. Клыка-
стые, рогатые, с причудливыми формами, некоторые были явно вдвое, а то и раз в пять больше
человека.

Подошла ближе к полкам и провела пальцами по шероховатой кости, пытаясь вообразить,
как выглядело существо, когда было живо.

– Тр–рогать р–руками запр–рещено! – Ноксель заскрипел, возникая прямо перед моим
носом.

Я резко отпрянула назад, ударившись пятой точкой о спинку кресла.
– Исчезни с глаз моих, – бросил Рэйнард и пояснил: – Это трофеи. Познакомься с глим-

мером, он мой любимец. Столкнулся с ним в северных землях в темные времена. Плюется
огнем, клыки отравлены, а когти острее любого меча. Он наградил меня шрамом, а я лишил
его головы. Неужели ты встречала прежде глиммеров?

– О, нет. К счастью, в нашем мире нет огнедышащих тварей, – я отошла от полки и
опустилась в кресло, вновь ощущая какую–то внутреннюю дрожь, будто озноб от внезапно
поднявшейся температуры. – У нас вообще магии нет. И про все вот это, – махнула рукой
вокруг. – Лишь в страшных сказках детям рассказывают.

– Тогда странно! – принц бросил в мою сторону чуть прищуренный взгляд, а следом
подмахнул какой–то лист со стола и тот окутал черный туман. – Обычно человеческие девицы
в ужасе шарахаются от подобных вещей.

Интересно, и много в этом кабинете побывало человеческих девиц, перед которыми его
темнейшество показывал свою отвагу и силу? Несколько десятков, сотен?

– У меня чисто научный интерес. У этих костей необычное строение, – пожала плечами и
подошла ближе к столу, наблюдая за действиями «супруга». – Мертвецами меня уже не напу-
гать. Живые куда опасней. Десяток черепов вряд ли решат совершить на меня покушение. В
отличии от вашего брата.

– Что он хотел? – Рэйнард напрягся и замер на мгновение.
– Любезно сообщил, что светлая принцесса здесь никто и звать ее никак. Один мой вид

вызывает у него раздражение до скрежета зубов. Он точно следит за мной. Прикрывается сво-
ими домыслами о том, что я решила устроить заговор против всех вас.

– Он всегда выступал против перемирия, – подхватил со стола кинжал, блеснувший ста-
лью в тусклом свете, и провел им по своей ладони.

Несколько капель крови упали на лист, окутанный клубами темного дыма. Дым тут же
ожил, жадно потянулся вверх, к руке Рэйнарда, но тот одним жестом заставил тьму замереть.
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